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Orizzontale

3 in scienza della traduzione, parole che

denotano oggetti, concetti e fenomeni

tipici esclusivamente di una determinata

cultura

4 è di qualità nel processo traduttivo

6 è linguistico quando una parola, una

struttura sintattica, un morfema o un

fonema che entra a far parte del

patrimonio di una determinata lingua e

proviene da una comunità di lingua

diversa, in seguito al contatto tra culture

diverse.

8 Acronimo dell'accordo di collaborazione

tra traduttore e agenzia di traduzione

9 Acronimo della principale associazione di

categoria italiana per traduttori

10 Software di traduzione basato sulla

memoria di traduzione

11 Il traduttore ne è composto per l'80%

13 Può essere bilingue o monolingua

14 è di traduzione nei CAT TOOL

Verticale

1 si interfaccia con il traduttore nelle

agenzie di traduzione

2 Di solito il traduttore si è già rassegnato

quando il cliente glielo conferma

4 acronimo di "fomazione continua" in

inglese

5 è terminologica nel lavoro del traduttore

7 si dice della traduzone asseverata in

tribunale

12 repertorio di parole e costrutti proprio di

una particolare comunità linguistica


